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I.2.
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See the notice on TED website 365906-2015 - Competition
Poland-Myślenice: Electricity, heating, solar and nuclear energy
OJ S 202/2015 17/10/2015
Contract notice
Supplies

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Powiat Myślenicki – Starostwo Powiatowe w Myślenicach

: ul. M. Reja 13Postal address
: MyśleniceTown

: 32-400Postal code
: PolandCountry

: Starostwo Powiatowe, 32-400 Myślenice, ul. M. Reja 13.Contact person
 E-mail: m.suder@myslenicki.pl

Internet address(es):
General address of the contracting authority: www.myslenicki.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
General public services

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: yes
Official name: Powiat Myślenicki – Starostwo Powiatowe

: Reja 13Postal address
: MyśleniceTown

: PolandCountry
Official name: Gmina Myślenice

: Rynek 8/9Postal address
: MyśleniceTown

: PolandCountry
Official name: Myślenicki Ośrodek Kultury i Sportu w Myślenicach

: Marsz. Józefa Piłsudskiego 20Postal address
: MyśleniceTown

: PolandCountry
Official name: Miejska Biblioteka Publiczna w Myślenicach

: Mickiewicza 17Postal address
: MyśleniceTown

: PolandCountry

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/365906-2015
mailto:m.suder@myslenicki.pl?subject=TED
http://www.myslenicki.pl
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Official name: Muzeum Regionalne „Dom Grecki” w Myślenicach
: Jana III Sobieskiego 3Postal address

: MyśleniceTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna Myślenice-Zarabie
: Józefa Piłsudskiego 48Postal address

: MyśleniceTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Myślenicach-Śródmieście
: Kościuszki 16Postal address

: MyśleniceTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Trzemeśni
: Trzemeśnia 581Postal address

: TrzemeśniaTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Bęczarce
: BęczarkaPostal address

: BęczarkaTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Borzęcie
: Borzęta 304Postal address

: MyśleniceTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Zawadzie
: Zawada 104Postal address

: ZawadaTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Polance
: Polanka 151Postal address

: MyśleniceTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Jasienicy
: JasienicaPostal address

: JasienicaTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Porębie
: Poręba 262Postal address

: PorębaTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Zasani
: Zasań 157Postal address

: ZasańTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Bysinie
: Bysina 46Postal address

: MyśleniceTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Myślenicach-Dolne Przedmieście
: Kazimierza Wielkiego 114Postal address
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: MyśleniceTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Bulinie
: Łęki-Bulina 114Postal address

: Łęki-BulinaTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Jaworniku
: Jawornik 9Postal address

: JawornikTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Krzyszkowicach
: KrzyszkowicePostal address

: KrzyszkowiceTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Osieczanach
: OsieczanyPostal address

: OsieczanyTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Drogini
: DroginiaPostal address

: DroginiaTown
: PolandCountry

Official name: Gmina i Miasto Dobczyce
: Rynek 26Postal address

: DobczyceTown
: PolandCountry

Official name: Miejsko-Gminny Ośrodek Kultury i Sportu
: Szkolna 43Postal address

: DobczyceTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Sierakowie
: Sieraków 170Postal address

: DobczyceTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Brzączowicach
: Brzączowice 219Postal address

: BrzączowiceTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Stadnikach
: Stadniki 145Postal address

: StadnikiTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Dziekanowicach
: Dziekanowice 100Postal address

: DobczyceTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Stojowicach
: Stojowice 130Postal address

: DobczyceTown
: PolandCountry
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Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Skrzynce
: Skrzynka 133Postal address

: DobczyceTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Brzezowej, 32-410, Brzezowa, Brzezowa 1
: Brzezowa 1Postal address

: BrzezowaTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Bieńkowicach
: Bieńkowice 29Postal address

: DobczyceTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Kornatce
: Kornatka 312Postal address

: DobczyceTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Dobczycach
: DobczycePostal address

: DobczyceTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Nowej Wsi
: Nowa Wieś 41Postal address

: DobczyceTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Rudniku
: RudnikPostal address

: DobczyceTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Kędzierzynce
: KędzierzynkaPostal address

: DobczyceTown
: PolandCountry

Official name: Gmina Lubień
: Lubień 50Postal address

: LubieńTown
: PolandCountry

Official name: Gmina Siepraw
: Kawęciny 30Postal address

: SieprawTown
: PolandCountry

Official name: Gminny Ośrodek Kultury i Sportu w Sieprawiu
: Siepraw 1075Postal address

: SieprawTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Łyczance
: Łyczanka 98Postal address

: SieprawTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Sieprawiu
: Siepraw 784Postal address
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: SieprawTown
: PolandCountry

Official name: Gmina Wiśniowa
: Wiśniowa 441Postal address

: WiśniowaTown
: PolandCountry

Official name: Zespół Placówek Oświatowych w Glichowie
: Glichów 29Postal address

: WiśniowaTown
: PolandCountry

Official name: Zespół Placówek Oświatowych w Kobielniku
: Kobielnik 84Postal address

: KobielnikTown
: PolandCountry

Official name: Gminna Biblioteka Publiczna im. Janiny Czaja w Wiśniowej
: Wiśniowa 301Postal address

: WiśniowaTown
: PolandCountry

Official name: Gminny Ośrodek Kultury i Sportu w Wiśniowej
: Wiśniowa 320Postal address

: WiśniowaTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Wiśniowej
: WiśniowaPostal address

: Wiśniowa 473Town
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Glichowie
: Glichów 95Postal address

: GlichówTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Kobielniku
: Kobielnik 158Postal address

: KobielnikTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Lipniku
: Lipnik 313Postal address

: LipnikTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Poznachowicach Dolnych
: Poznachowice Dolne 104Postal address

: WiśniowaTown
: PolandCountry

Official name: Ochotnicza Straż Pożarna w Węglówce
: Węglówka 286Postal address

: WiśniowaTown
: PolandCountry

Official name: Miejski Zakład Wodociągów i Kanalizacji
: Piłsudskiego 47Postal address

: MyśleniceTown
: PolandCountry
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Official name: Sport Myślenice
: Zdrojowa 9Postal address

: MyśleniceTown
: PolandCountry

Official name: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Myślenicach
: Szpitalna 2Postal address

: MyśleniceTown
: PolandCountry

Official name: Zespół Opieki Zdrowotnej Sucha Beskidzka
: Szpitalna 22Postal address

: Sucha BeskidzkaTown
: PolandCountry

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Zakup energii elektrycznej.

Type of contract and place of performance or delivery
Supplies
Purchase
Main site or place of performance: Powiat Myślenicki.
NUTS code PL21 Małopolskie

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Zakup energii elektrycznej w rozumieniu ustawy Prawo energetyczne na potrzeby wspólnych 
Zamawiających, o łącznym szacunkowym wolumenie 38 038,4 MWh (+/- 10 %) w okresie 
dostaw, tj. od dnia 01.01.2016 roku do dnia 31.12.2017 roku, z zastrzeżeniem innych 
terminów dla niektórych obiektów szczegółowo wyspecyfikowanych w Załączniku nr 2 do 
SIWZ, jednak nie wcześniej niż po skutecznym wypowiedzeniu dotychczas obowiązujących 
umów dostarczania energii oraz pozytywnie przeprowadzonej procedurze zmiany sprzedawcy. 
Dostawa energii elektrycznej odbywać się będzie dla potrzeb obiektów zakwalifikowanych do 
2 grup według poniższej klasyfikacji:
Grupa 1 – Oświetlenie drogowe,
Grupa 2 – Lokale i obiekty inne niż oświetlenie drogowe.

CPV code(s)
09300000 Electricity, heating, solar and nuclear energy, 09310000 Electricity

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no
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III.2.1.

III.2.

III.1.4.

III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1.

II.3.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2. Scope of the procurement

Total quantity or scope

Information about options
Options: yes
Description of options: Szacunkowy wolumen 38 038,4 MWh (+/- 10 %).

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
 1.1.2016.  31.12.2017Start Completion

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
Wykonawca przystępując do przetargu zobowiązany jest przed upływem terminu składania 
ofert wnieść wadium, w wysokości 50 000 PLN.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: no

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy spełniają warunki dotyczące:
a) posiadania uprawnień do wykonywania określonej działalności lub czynności, jeżeli ustawy 
nakładają obowiązek ich posiadania,
b) posiadania wiedzy i doświadczenia,
c) dysponowania odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do 
wykonania zamówienia,
d) sytuacji ekonomicznej i finansowej.
2. W zakresie posiadania uprawnień do wykonywania określonej działalności lub czynności, 
jeżeli ustawy nakładają obowiązek ich posiadania Wykonawca musi wykazać, że posiada 
aktualną koncesję na prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie obrotu energią 
elektryczną wydaną przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki.
3. W zakresie posiadania wiedzy i doświadczenia.
Zamawiający nie wyznacza szczegółowego warunku w tym zakresie. Zamawiający uzna 
warunek za spełniony na podstawie oświadczenia złożonego wg wzoru stanowiącego 
załącznik nr 4 do SIWZ.
4. W zakresie dysponowania odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi 
do wykonania zamówienia.
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IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

III.2.3.

III.2.2.

Zamawiający nie wyznacza szczegółowego warunku w tym zakresie. Zamawiający uzna 
warunek za spełniony na podstawie oświadczenia złożonego wg wzoru stanowiącego 
załącznik nr 4 do SIWZ.
5. W zakresie sytuacji ekonomicznej i finansowej.
Zamawiający nie wyznacza szczegółowego warunku w tym zakresie. Zamawiający uzna 
warunek za spełniony na podstawie oświadczenia złożonego wg wzoru stanowiącego 
załącznik nr 4 do SIWZ.
6. W postępowaniu mogą wziąć udział wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu
z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego w okolicznościach, o których mowa w 
art. 24 ustawy Prawo zamówień publicznych.
Wykonawca zgodnie z art. 26 ust. 2b może polegać na wiedzy i doświadczeniu, potencjale 
technicznym, osobach zdolnych do wykonania zamówienia, zdolnościach finansowych lub 
ekonomicznych innych podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi 
stosunków. Wykonawca w takiej sytuacji zobowiązany jest udowodnić Zamawiającemu, iż 
będzie dysponował zasobami niezbędnymi do realizacji zamówienia, w szczególności 
przedstawiając w tym celu pisemne zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do 
dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby wykonania zamówienia.
7. Zamawiający oceni spełnienie przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu 
stwierdzeniem: „spełnia” lub „nie spełnia”, w oparciu o wymagane dokumenty i oświadczenia 
oraz zawarte w nich informacje.

Economic and financial ability

Technical and professional ability

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession

Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
The most economically advantageous tender in terms of Criteria below
1. Cena.  97Weighting
2. Termin płatności.  3Weighting

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no
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VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3. Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
AB.272.03.2015

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document
Payable documents: no

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
24.11.2015 - 11:00

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 60 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 24.11.2015 - 12:10
Place:

Myślenice

Section VI: Complementary information

Information about recurrence

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
WYKAZ OŚWIADCZEŃ LUB DOKUMENTÓW, JAKIE MAJĄ DOSTARCZYĆ WYKONAWCY 
W CELU POTWIERDZENIA SPEŁNIANIA WARUNKÓW UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU:
1. W zakresie wykazania spełniania przez Wykonawcę warunków, o których mowa w art. 22 
ust. 1 Ustawy Pzp, należy przedłożyć:
a) oświadczenie o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu z art. 22 ust. 1 ustawy Pzp – 
Załącznik nr 4 do SIWZ,
b) aktualną koncesję na prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie obrotu energią 
elektryczną wydaną przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki,
2. W celu wykazania przez wykonawcę braku podstaw do wykluczenia (art. 24 ust. 1 Ustawy 
Pzp) wykonawca winien przedłożyć:
a) oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia – Załącznik nr 5 do SIWZ,
b) aktualny odpis z właściwego rejestru lub centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt. 2 ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania,
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c) aktualne zaświadczenie właściwego naczelnika Urzędu Skarbowego potwierdzające, że 
wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków lub zaświadczenie, że uzyskał przewidziane 
prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w 
całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed upływem terminu składania ofert,
d) aktualne zaświadczenie właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzające, że wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenie zdrowotne i społeczne, lub potwierdzenie, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie lub odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawione nie wcześniej niż 
3 miesiące przed upływem terminu składania ofert,
e) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust.1 
pkt 4-8 Ustawy Pzp, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania ofert,
f) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust.1 
pkt 9 Ustawy Pzp, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert.
g) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust.1 
pkt 10 i 11 Ustawy Pzp, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania ofert.
h) listę podmiotów należących do tej samej grupy kapitałowej, o której mowa w art. 24 ust. 2 
pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych albo informację o tym, że wykonawca nie należy 
do grupy kapitałowej – załącznik nr 6.
3. Składanie dokumentów przez Wykonawców mających siedzibę lub miejsce zamieszkania 
poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej:
a) jeżeli, w przypadku wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 
osoby, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 5-8, 10 i 11 Ustawy Pzp mają miejsce 
zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, wykonawca składa w odniesieniu do 
nich zaświadczenie właściwego organu sądowego albo administracyjnego miejsca 
zamieszkania dotyczące niekaralności tych osób w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt. 5-
8, 10 i 11 Ustawy Pzp, wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania ofert, z tym że w przypadku, gdy w miejscu zamieszkania tych osób nie wydaje się 
takich zaświadczeń – zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed 
notariuszem, właściwym organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób,
b) jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa w rozdz. 6 pkt 2 lit. 2.b), 2.c), 2.d), 2.f) – 
składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że:
nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości – wystawiony nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania ofert,
nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne 
albo że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawiony nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert,
nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie – wystawiony nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert,
c) jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentu, o którym mowa w rozdz. 6 pkt 2 lit. 2.e), 2.g) – składa 
zaświadczenie właściwego organu sądowego lub administracyjnego miejsca zamieszkania 
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albo zamieszkania osoby, której dokumenty dotyczą, w zakresie określonym w art. 24 ust.1 
pkt 4-8, 10 i 11 Ustawy Pzp – wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania ofert,
d) jeżeli w kraju zamieszkania osoby lub w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w rozdz. 6 pkt 3 lit. b), c), 
zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie, w którym określa się także osoby 
uprawnione do reprezentacji Wykonawcy złożone przed właściwym organem sądowym, 
administracyjnym albo organem samorządu gospodarczego lub samorządowego odpowiednio 
kraju miejsca zamieszkania osoby, lub kraju w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, lub przed notariuszem – uwzględniając warunki co do terminu wystawienia 
dokumentów zgodnie z rozdz. 6 pkt 3 lit. b), c),
e) w przypadku wątpliwości co do treści dokumentu złożonego przez wykonawcę mającego 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, zamawiający 
może zwrócić się do właściwych organów odpowiednio kraju miejsca zamieszkania osoby lub 
kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, z wnioskiem o udzielenie 
niezbędnych informacji dotyczących przedłożonego dokumentu.
4. Oferta wspólna:
a) Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia,
b) w przypadku, o którym mowa, Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania 
ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego,
c) jeżeli w postępowaniu zostanie wybrana oferta złożona przez Wykonawców, o których 
mowa w rozdz. 6 pkt 4 lit. a) Zamawiający może żądać przed zawarciem umowy w sprawie 
zamówienia publicznego umowy regulującej współpracę tych Wykonawców,
d) oferta składana przez podmioty występujące wspólnie musi zawierać dokumenty i 
oświadczenia wymienione w rozdz. 6 pkt 2 lit. 2.a), 2.b), 2.c), 2.d), 2.e), 2.f), 2.g), 2.h) – 
złożone przez każdy z podmiotów,
e) oferta składana w ramach działalności gospodarczej w oparciu o umowę spółki cywilnej 
stanowi ofertę wspólną. Ofertę taką podpisują wszyscy wspólnicy Spółki, bądź do oferty 
należy dołączyć odpowiednie pełnomocnictwo /pełnomocnictwa udzielone przez wszystkich 
wspólników dla jednego ze wspólników lub dla osoby trzeciej, upoważniające osobę 
umocowaną do działania w imieniu i na rzecz wszystkich wspólników spółki w zakresie, o 
którym mowa powyżej. Jeżeli upoważnienie do złożenia oferty wspólnej wynika z umowy 
spółki cywilnej to do oferty zamiast pełnomocnictwa można dołączyć tę umowę (oryginał) lub 
jej kopię poświadczoną za zgodność z oryginałem (notarialnie lub przez wszystkich jej 
wspólników).
5. Wykonawca powołujący się przy wykazywaniu spełniania warunków udziału w 
postępowaniu o których mowa w art. 22 ust.1 ustawy Pzp na zasób innych podmiotów, które 
będą brały udział w realizacji części zamówienia, przedkłada także dokumenty dotyczące tego
/tych podmiotu/ów w zakresie wymaganym dla Wykonawcy określonym w rozdz. 6 pkt. 2 lit. 2.
a), 2.b), 2.c), 2.d), 2.e), 2.f), 2.g). Dokumenty winny potwierdzać, iż w stosunku do tego/tych 
podmiotu/ów nie zachodzą okoliczności wskazane w art. 24 ust.1 i ust. 2 pkt. 5 ustawy Pzp.
6. Postanowienia dotyczące składanych dokumentów:
a) wyżej wymienione dokumenty mogą być złożone w formie oryginałów lub kopii 
poświadczonej za zgodność z oryginałem przez Wykonawcę z dopiskiem „za zgodność z 
oryginałem”, przy czym dla dokumentów określonych w Rozdziale 10 ust. 5 wymagana jest 
forma oryginału lub kopii notarialnie poświadczonej za zgodność z oryginałem.
b) w przypadku, gdy złożona przez Wykonawcę kopia dokumentu będzie nieczytelna lub 
będzie budzić wątpliwości, co do jej prawidłowości, Zamawiający będzie żądał przedstawienia 
oryginału lub notarialnie poświadczonej kopii dokumentu,
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c) dokumenty sporządzone w języku obcym maja być złożone wraz z tłumaczeniem na język 
polski,
d) Zamawiający wezwie Wykonawców, którzy w określonym terminie nie złożyli wymaganych 
przez Zamawiającego oświadczeń lub dokumentów, o których mowa w art. 25 ust. 1 Ustawy 
Pzp, lub którzy nie złożyli pełnomocnictw, albo którzy złożyli wymagane przez Zamawiającego 
oświadczenia i dokumenty, o których mowa w art. 25 ust. 1 Ustawy Pzp, zawierające błędy lub 
którzy złożyli wadliwe pełnomocnictwa, do ich złożenia w wyznaczonym terminie, chyba że 
mimo ich złożenia oferta Wykonawcy podlega odrzuceniu albo konieczne byłoby 
unieważnienie postępowania. Złożone na wezwanie Zamawiającego oświadczenia i 
dokumenty powinny potwierdzać spełnienie przez Wykonawcę warunków udziału w 
postępowaniu oraz spełnienie przez oferowane dostawy wymagań określonych przez 
Zamawiającego, nie później niż w dniu, w którym upłynął termin składania ofert,
e) złożenie przez Wykonawcę nieprawdziwych informacji mających wpływ lub mogących mieć 
wpływ na wynik prowadzonego postępowania, zgodnie z art. 24 ust. 2 pkt 3 Ustawy Pzp, 
spowoduje wykluczenie go z postępowania.

Procedures for review

Review body
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Service from which information about the review procedure may be obtained

Date of dispatch of this notice
14.10.2015


